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Parabéns por adquirir o Aplicador de Silicone para 300G a Bateria Hulter, aparelho 

que visa oferecer maior conforto e bem-estar com muito mais economia de 

energia. Neste manual de instruções você poderá verificar todas as informações 

necessárias para instalar e utilizar seu equipamento bem como mantê-lo limpo e 

em funcionamento. Ao final você encontrará o certificado de garantia do 

equipamento, onde consta o prazo, as condições e observações da garantia Hulter. 

É de suma importância a preservação do certificado junto à nota fiscal do produto. 

Para casos de garantia ou se ainda tiver alguma dúvida, entre em contato através 

do nosso telefone e/ou email abaixo:
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Tensão: 20V

Tipo de bateria: Li-lon

Fluxo de impulso: 0,5-8,0 mm / seg

Este manual de instruções usa os seguintes símbolos e palavras de segurança para alertá-lo 

sobre situações perigosas e seu risco de ferimentos pessoais ou danos materiais

DADOS TÉCNICOS 

DEFINIÇÕES: SÍMBOLOS E PALAVRAS DE
ALERTA DE SEGURANÇA

AVISO

Indica uma situação potencialmente perigosa que, se não for evitada, pode resultar
em morte ou ferimentos graves.

AVISO

Indica uma prática não relacionada a ferimentos pessoais que, se não for evitada,
pode resultar em danos materiais.

(Usado sem palavra)Indica uma mensagem relacionada à segurança.

PERIGO

Indica uma situação de perigo iminente que, se não for evitada, resultará em 
morte ou ferimentos graves.

CUIDADO

Indica uma situação potencialmente perigosa que, se não for evitada, pode resultar
em ferimentos leves ou moderados.

1. Suporte de tubo de cola

2. Êmbolo

3. Haste do êmbolo

4. Alça da haste do êmbolo

5. Gatilho de liberação da haste do êmbolo

6. Discagem de velocidade variável

7. Interruptor

8. Luz LED
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Leia todos os avisos de segurança e todas as instruções. O não cumprimento do aviso e 

das instruções pode resultar em choque elétrico, incêndio e/ou ferimentos graves.

O termo 'ferramenta elétrica' nos avisos refere-se à sua ferramenta elétrica operada pela 

rede elétrica (com fio) ou ferramenta elétrica operada por bateria (sem fio).

SEGURANÇA DA ÁREA DE TRABALHO

A. Mantenha a área de trabalho limpa e bem iluminada. Áreas desordenadas ou 

escuras convidam a acidentes.

B. Não opere ferramentas elétricas em atmosferas explosivas, como na presença de 

líquidos, gases ou poeira inflamáveis. As ferramentas elétricas criam faíscas que 

podem inflamar a poeira dos vapores.

C. Mantenha crianças e espectadores afastados enquanto opera uma ferramenta 

elétrica. Distrações podem fazer com que você perca o controle.

SEGURANÇA ELÉTRICA

A. Os plugues da ferramenta elétrica devem corresponder à tomada. Nunca 

modifique o plugue de forma alguma. Não use plugues adaptadores com 

ferramentas elétricas aterradas. Plugues não modificados e tomadas 

correspondentes reduzirão o risco de choque elétrico. 

B. Contato do corpo vazio com superfícies aterradas ou aterradas, como tubos, 

radiadores, fogões e refrigeradores. Existe um risco aumentado de choque elétrico 

se seu corpo estiver aterrado ou aterrado. 

C. Não exponha as ferramentas elétricas à chuva ou condições úmidas. A entrada de 

água em uma ferramenta elétrica aumentará o risco de choque elétrico.

D. Não abuse do cabo. Nunca use o cabo para transportar, puxar ou desconectar a 

ferramenta elétrica. Mantenha o cabo longe do calor, óleo, bordas afiadas ou 

peças móveis. Cabos danificados ou emaranhados aumentam o risco de choque 

elétrico. 

E. Ao operar uma ferramenta elétrica ao ar livre, use um cabo de extensão adequado 

para uso externo. O uso de um cabo adequado para uso externo reduz o risco de 

choque elétrico. 

F. Se operar uma ferramenta elétrica em anúncioamp local for inevitável, use uma 

fonte protegida por dispositivo de corrente residual (RCD). O uso de um RCD reduz 

o risco de choque elétrico. 

AVISOS GERAIS DE SEGURANÇA PARA
FERRAMENTAS ELÉTRICAS

GUARDE TODAS AS INSTRUÇÕES E INSTRUÇÕES PARA
REFERÊNCIA FUTURA

ADVERTÊNCIA: Para reduzir o risco de ferimentos,
leia o manual de instruções
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SEGURANÇA PESSOAL 

A. Fique alerta, observe o que está fazendo e use o bom senso ao operar uma 

ferramenta elétrica. Não use uma ferramenta elétrica enquanto estiver cansado 

ou sob a influência de drogas, álcool ou medicamentos. Um momento de 

desatenção durante a operação de ferramentas elétricas pode resultar em ferimentos 

graves. 

B. Use equipamento de proteção individual. Sempre use proteção para os olhos. 

Equipamentos de proteção, como máscara contra poeira, sapatos de segurança 

antiderrapantes, capacete ou proteção auditiva usados em condições apropriadas, 

reduzirão os ferimentos pessoais.

C. Evite partidas não intencionais. Certifique-se de que o interruptor esteja na 

posição desligada antes de conectar à fonte de alimentação e/ou bateria, pegar ou 

transportar a ferramenta. Transportar ferramentas elétricas com o dedo no 

interruptor ou energizar ferramentas elétricas com o interruptor ligado é um convite a 

acidentes. 

D. Remova qualquer chave de ajuste ou chave inglesa antes de ligar a ferramenta 

elétrica. Uma chave inglesa ou uma chave deixada presa a uma parte rotativa da 

ferramenta elétrica pode resultar em ferimentos pessoais. 

E. Não se exceda. Mantenha os pés e o equilíbrio adequados em todos os momentos. 

Isso permite um melhor controle da ferramenta elétrica em situações inesperadas. 

F. Vista-se adequadamente. Não use roupas largas ou joias. Mantenha o cabelo, as 

roupas e as luvas longe das peças móveis. Roupas largas, joias ou cabelos compridos 

podem ficar presos nas partes móveis. 

G. Se forem fornecidos dispositivos para a conexão de instalações de extração e coleta de 

poeira, certifique-se de que estejam conectados e usados corretamente. O uso de 

coleta de poeira pode reduzir os riscos relacionados à poeira.Não deixe que a 

familiaridade adquirida com o uso frequente de ferramentas permita que você se 

torne complacente e ignore os princípios de segurança da ferramenta. Uma ação 

descuidada pode causar ferimentos graves em uma fração de segundo.

H. Não deixe que a familiaridade adquirida com o uso frequente de ferramentas 

permita que você se torne complacente e ignore os princípios de segurança da 

ferramenta. Uma ação descuidada pode causar ferimentos graves em uma fração de 

segundo.

USO E CUIDADOS COM FERRAMENTAS ELÉTRICAS

A. Não force a ferramenta elétrica. Use a ferramenta elétrica correta para sua 

aplicação. A ferramenta elétrica correta fará o trabalho melhor e mais seguro na taxa 

para a qual foi projetada.

B. Não use a ferramenta elétrica se o interruptor não ligar e desligar. Qualquer 

ferramenta elétrica que não possa ser controlada com o interruptor é perigosa e deve 

ser reparada. 

C. Desconecte o plugue da fonte de alimentação e/ou remova a bateria, se removível, 

da ferramenta elétrica antes de fazer qualquer ajuste, trocar acessórios ou guardar 

ferramentas elétricas. Essas medidas preventivas de segurança reduzem o risco de 

ligar a ferramenta elétrica acidentalmente. 

D. Guarde as ferramentas elétricas ociosas fora do alcance das crianças e não 

permita que pessoas não familiarizadas com a ferramenta elétrica ou com estas 

instruções operem a ferramenta elétrica. As ferramentas elétricas são perigosas nas 

mãos de usuários não treinados.
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F. Mantenha as ferramentas de corte afiadas e limpas. Ferramentas de corte com 

manutenção adequada com arestas de corte afiadas são menos propensas a 

emperrar e são mais fáceis de controlar.

G. Use a ferramenta elétrica, acessórios e brocas, etc., de acordo com estas 

instruções, levando em consideração as condições de trabalho e o trabalho a ser 

executado. O uso da ferramenta elétrica para operações diferentes das pretendidas 

pode resultar em uma situação perigosa. 

H. Mantenha as alças e superfícies de apoio secas, limpas e livres de óleo e graxa. 

Alças escorregadias e superfícies de agarrar não permitem um manuseio seguro. 

USO E CUIDADOS COM FERRAMENTAS DE BATERIA

A. Recarregue apenas com o carregador especificado pelo fabricante. Um carregador 

adequado para um tipo de bateria pode criar risco de incêndio quando usado com 

outra bateria. 

B. Use ferramentas elétricas apenas com baterias especificamente designadas. O uso 

de qualquer outra bateria pode criar risco de ferimentos e incêndio.

C. Quando a bateria não estiver em uso, mantenha-a longe de outros objetos 

metálicos, como clipes de papel, moedas, chaves, pregos, parafusos ou outros 

pequenos objetos metálicos que possam fazer a conexão de um terminal a outro. 

O curto-circuito dos terminais da bateria pode causar queimaduras ou incêndio. 

D. Em condições abusivas, o líquido pode ser ejetado da bateria; Evite o contato. Se 

ocorrer contato acidental, lave com água. Se o líquido entrar em contato com os 

olhos, procure ajuda médica. O líquido ejetado da bateria pode causar irritação ou 

queimaduras. 

E. Não use uma bateria ou ferramenta danificada ou modificada. Baterias danificadas 

ou modificadas podem apresentar comportamento imprevisível, resultando em 

incêndio, explosão ou risco de ferimentos.

F. Não exponha uma bateria ou ferramenta ao fogo ou temperatura excessiva. 

A exposição ao fogo ou temperatura acima de 130 °C pode causar explosão.

G. Siga todas as instruções de carregamento e não carregue a bateria ou ferramenta 

fora da faixa de temperatura especificada nas instruções. O carregamento 

inadequado ou em temperaturas fora da faixa especificada pode danificar a bateria e 

aumentar o risco de incêndio. 

SERVIÇO

A. a) Faça com que sua ferramenta elétrica seja reparada por um técnico qualificado, 

usando apenas peças de reposição idênticas. Isso garantirá que a segurança da 

ferramenta elétrica seja mantida. 

B. b) Nunca faça manutenção em baterias danificadas. A manutenção das baterias 

deve ser realizada apenas pelo fabricante ou prestadores de serviços autorizados. 

RISCOS RESIDUAIS

Apesar da aplicação das normas de segurança pertinentes e a implementação de 

dispositivos de segurança, certos riscos residuais não pode ser evitado. Estes são:

• Deficiência auditiva.

• Risco de ferimentos pessoais devido a partículas voadoras.

• Risco de queimaduras devido ao calor dos acessórios durante a operação.

• Risco de ferimentos pessoais devido ao uso prolongado.

• Uma concentração de poeira que é prejudicial à saúde quando trabalhar em uma área 

que não é suficientemente ventilada.
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SEGURANÇA ELÉTRICA 

O motor elétrico foi projetado para apenas uma tensão. Sempre verifique se o volume da 

bateriatage corresponde ao voltage na placa de identificação. Certifique-se também de 

que a voltagem do seu carregador corresponde à da sua rede elétrica. 

USANDO UM CABO DE EXTENSÃO 

Um cabo de extensão não deve ser usado a menos que seja absolutamente necessário. Use 

um cabo de extensão aprovado adequado para a entrada de energia do seu carregador 

(consulte Dados técnicos). O tamanho mínimo do condutor é de 1 mm; o comprimento 

máximo é de 30 m. 

Ao usar um carretel de cabo, sempre desenrole o cabo completamente. 

Instruções de segurança importantes para todos os carregadores de bateria 

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES

Este manual contém instruções importantes de segurança e operação para carregadores 

de bateria compatíveis (consulte Dados técnicos).

AVISO PRÉVIO

Sob certas condições, com o carregador conectado à fonte de alimentação, os contatos de 

carga expostos dentro do carregador podem entrar em curto devido a materiais estranhos. 

Materiais estranhos de natureza condutora, como, mas não se limitando a, palha de aço, 

folha de alumínio ou qualquer acúmulo de partículas metálicas, devem ser mantidos longe 

das cavidades do carregador. Sempre desconecte o carregador da fonte de alimentação 

quando não houver bateria na cavidade. Desconecte o carregador antes de tentar limpar.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES 

AVISO

Perigo de choque. Não permita que nenhum líquido entre no carregador.
Pode ocorrer choque elétrico.

AVISO

Recomendamos o uso de um dispositivo de corrente residual com uma classificação
de corrente residual de 30mA ou menos.

CUIDADO

Perigo de queimadura. Para reduzir o risco de ferimentos, carregue apenas baterias
recarregáveis POWERPLUS. Outros tipos de baterias podem estourar, causando
ferimentos e danos pessoais. 

CUIDADO

As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem com o
aparelho.
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NÃO tente carregar a bateria com outros carregadores além dos deste manual. 

O carregador e a bateria são projetados especificamente para trabalhar juntos 

Esses carregadores não se destinam a nenhum outro uso além de carregar baterias 

recarregáveis POWERPLUS. Quaisquer outros usos pode resultar em risco de incêndio, 

choque elétrico ou eletrocussão.

Não exponha o carregador à chuva ou neve. 

Puxe pelo plugue em vez do cabo ao desconectar o carregador. Isso reduzirá o risco de 

danos ao plugue e ao cabo elétrico.

Certifique-se de que o cabo esteja localizado de forma que não seja pisado, tropeçado 

ou sujeito a danos ou estresse. 

Não use um cabo de extensão, a menos que seja absolutamente necessário. O uso de 

cabo de extensão inadequado pode resultar em risco de incêndio, choque elétrico ou 

eletrocussão. 

Não coloque nenhum objeto em cima do carregador ou coloque o carregador em uma 

superfície macia que possa bloquear as aberturas de ventilação e resultar em calor 

interno excessivo. Coloque o carregador em uma posição longe de qualquer fonte de calor. 

O carregador é ventilado através de ranhuras na parte superior e inferior da caixa. 

Não opere o carregador com cabo ou plugue danificado - substitua-os imediatamente.

Não opere o carregador se ele tiver recebido um golpe forte, caído ou danificado de 

alguma forma. Leve-o a um centro de serviço autorizado.

Não desmonte o carregador; leve-o a um centro de serviço autorizado quando for 

necessário serviço ou reparo. A remontagem incorreta pode resultar em risco de choque 

elétrico, eletrocussão ou incêndio. 

Em caso de cabo de alimentação danificado, o cabo de alimentação deve ser substituído 

imediatamente pelo fabricante, seu agente de serviço ou pessoa qualificada semelhante 

para evitar qualquer perigo. Desconecte o carregador da tomada antes de tentar qualquer 

limpeza. Isso reduzirá o risco de choque elétrico. A remoção da bateria não reduzirá esse 

risco. 

NUNCA tente conectar dois carregadores juntos.

• O carregador foi projetado para operar com energia elétrica doméstica padrão de 230 V. 

Não tente usá-lo em qualquer outro voltage. Isso não se aplica ao carregador veicular.

INSTRUÇÕES DE USO

Observe sempre as instruções de segurança e os regulamentos aplicáveis.

OPERAÇÃO

AVISO

Para reduzir o risco de ferimentos graves, desligue a ferramenta e desconecte a
bateria antes de fazer qualquer ajuste ou remover/instalar acessórios ou acessórios.
Uma inicialização acidental pode causar ferimentos. 
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EXECUTANDO A PISTOLA DE CALAFETAGEM

Sempre verifique os avisos de inflamabilidade em qualquer produto antes de tentar usar.

Para instalar a bateria 10 no cabo da ferramenta, alinhe a bateria com os trilhos dentro do 

cabo da ferramenta e deslize-a para dentro da alça até que a bateria esteja firmemente 

encaixada na ferramenta e certifique-se de que ela não se solte.

A posição correta da mão requer uma mão na alça principal.

Para iniciar a unidade, pressione o gatilho de liberação da haste do êmbolo 5 para puxar a 

alça da haste do êmbolo para trás 4 e, em seguida, a alça da haste do êmbolo pode ser 

puxada para fora.

DISCAGEM DE VELOCIDADE VARIÁVEL 

A taxa de fluxo do adesivo é controlada pela velocidade variável 7 para acomodar várias 

aplicações.

Embale a velocidade girando o dial para a configuração desejada.

Além do que o seletor de velocidade variável, a taxa de fluxo do material é controlada 

igualmente com um disparador variável da velocidade.

1. Aperte o gatilho7 para ligar a ferramenta

2. Solte o gatilho para desligar a ferramenta

BLOQUEIO DO GATILHO

Sua ferramenta está equipada com um bloqueio do gatilho para proteção contra liberação 

inadvertida de material.

1. Para travar o interruptor de gatilho, pressione o bloqueio do interruptor de gatilho. 

A ferramenta não funcionará com o interruptor na posição travada.

2. Para desbloquear o gatilho, empurre o bloqueio do gatilho para baixo.

ALÇA DA HASTE DO ÊMBOLO

AVISO

Sempre desligue a ferramenta quando o trabalho terminar e antes de remover a bateria.

NOTA

"1" é a configuração mais baixa (mais lenta) e "6' é a configuração mais alta (mais rápida).

NOTA

Quanto mais o gatilho for pressionado, mais rápida será a taxa de fluxo.

AVISO

Para reduzir o risco de ferimentos graves, não use a alça da haste do êmbolo como
um gancho para suspender objetos. A alça da haste do êmbolo pode ser usada para
suspender a ferramenta de um local estável quando não estiver em uso ou para
armazenamento.
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PARA AJUSTAR A HASTE DO ÊMBOLO 

1. Para ajustar manualmente a haste do êmbolo 3, pressione e segure o gatilho de 

liberação da haste do êmbolo 5.

2. Empurre ou puxe a alça da haste do êmbolo 4 para a posição desejada.

3. Solte o gatilho de liberação da haste do êmbolo.

PARA INSERIR MATERIAL 

Suporte de cartucho

1. Certifique-se de que o suporte de cartucho adequado1 esteja instalado corretamente.

2. Apare a extremidade do bico do tubo de calafetagem/adesivo. Pequenas aberturas 

requerem mais força para empurrar o material, possivelmente afetando a vida útil da 

bateria.

3. Segure a ferramenta com segurança, pressione o gatilho de liberação da haste do 

êmbolo para desembaraçar e liberar o êmbolo e a parte traseira para permitir que o 

tubo de calafetagem/adesivo caiba dentro do suporte do cartucho.

4. Insira o tubo de calafetagem/adesivo.

5. Pressione e segure o gatilho de liberação da haste do êmbolo enquanto empurra a 

alça da haste do êmbolo para frente até que o êmbolo esteja contra o tubo.

6. Solte o gatilho de liberação da haste do êmbolo.

AVISO

Se a vedação interna não estiver quebrada, o material pode ser forçado para fora pela
parte traseira do tubo e danificar a ferramenta.
Mantenha a haste do êmbolo, o suporte do cartucho e o cartucho limpos de material.
Retrair uma haste do êmbolo coberta com material seco pode danificar as partes internas
da ferramenta e causar desalinhamento do tubo.

MANUTENÇÃO
Sua ferramenta elétrica foi projetada para operar por um longo período de tempo com 

um mínimo de manutenção. A operação satisfatória contínua depende do cuidado 

adequado da ferramenta e da limpeza regular.

Coleta seletiva. Produtos e baterias marcados com este símbolo não devem ser 

descartados com o lixo doméstico normal. Produtos e baterias contêm materiais 

que podem ser recuperados ou reciclados, reduzindo a demanda por matérias- 

primas. Recicle produtos elétricos e baterias de acordo com as disposições locais. 

AVISO

Para reduzir o risco de ferimentos graves, desligue a ferramenta e desconecte a bateria
antes de fazer qualquer ajuste ou remover/instalar acessórios ou acessórios. 
Uma inicialização acidental pode causar ferimentos.

PROTEGENDO O MEIO AMBIENTE

Esta bateria de longa duração deve ser recarregada quando não produzir energia 

suficiente em trabalhos que antes eram facilmente realizados. No final de sua vida 

técnica, descarte-o com o devido cuidado para Nosso ambiente:

Descarregue completamente a bateria e remova-a da ferramenta. 

As células de íons de lítio são recicláveis. Leve-os ao seu revendedor ou a uma estação de 

reciclagem local. As baterias coletadas serão recicladas ou descartadas adequadamente.

BATERIA RECARREGÁVEL
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CERTIFICADO DE GARANTIA

TERMO DE GARANTIA – PRODUTOS HULTER

1. PRAZO DA GARANTIA

1.1 O produto possui garantia comercial total de 12 (doze) meses, contados a partir da data de 

emissão da nota fiscal, com troca imediata mediante comprovação de defeito de fabricação.

1.2 Após esse período, será concedido mais 12 (doze) meses de garantia restrita a reparos, 

realizados exclusivamente pela Assistência Técnica Autorizada Hulter.

1.3 A bateria do produto possui garantia diferenciada de 18 (dezoito) meses, válida apenas para 

defeitos de fabricação.

2. COBERTURA DA GARANTIA

2.1 A garantia cobre exclusivamente defeitos de projeto, fabricação ou material, devidamente 

constatados pelo setor técnico autorizado Hulter.

2.2 Durante o prazo de vigência, a Hulter compromete-se a reparar ou substituir peças defeituosas 

sem ônus ao consumidor.

2.3 Em caso de substituição, a peça ou produto defeituoso passará a ser de propriedade da Hulter.

3. EXCLUSÕES DE GARANTIA

A presente garantia não será válida nos seguintes casos:

• Uso inadequado ou em desacordo com as instruções do manual do produto.

• Danos causados por quedas, impactos, acidentes, transporte ou armazenamento incorreto.

• Manutenção ou reparos realizados por pessoas ou oficinas não autorizadas.

• Alterações, modificações ou adaptações no produto.

• Danos decorrentes de oxidação, corrosão, contato com líquidos, fogo ou agentes químicos.

• Desgaste natural de peças de consumo, como escovas de carvão, cabos, fusíveis e acessórios 

em geral.

4. CONDIÇÕES GERAIS

4.1 A garantia é válida somente em território nacional, mediante apresentação da nota fiscal de 

compra.

4.2 A Hulter não se responsabiliza por custos de transporte, deslocamento ou remoção do produto 

até a assistência técnica autorizada.

4.3 Este termo de garantia é complementar aos direitos legais do consumidor previstos pelo Código 

de Defesa do Consumidor (Lei 8.078/1990).

Pela lei, o consumidor tem o prazo de 90 (noventa) dias, contados da emissão da nota fiscal de 
compra para reclamar de irregularidades (defeitos) aparentes, de fácil e imediata observação, como 
itens que constituam a parte externa, funcionamento adequado, ou qualquer outro acessível ao 
usuário.
A HULTER fornece garantia comercial para o produto adquirido, de acordo com os prazos e 
condições abaixo estabelecidos:




